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RO   Instrucţiuni de utilizare

1. INTRODUCERE
Stimate consumator!
Vă felicităm pentru cumpărarea unui termometru cu infraroșu B.Well! Vă mulţumim că aţi 
ales produsul nostru!
Avantajele acestuia includ:

1. Termometru 2 în 1
Pentru corpul uman/obiecte

2. Indicator pentru febră
Mod exclusiv pentru corpul uman

3. Memorie pentru 10 înregistrări de date
4. Afi șaj LCD mare

Echipat cu afi șaj LCD mare, rezultatele sunt ușor de citit.
5. Indicator pentru poziţia corectă a dispozitivului.

2. SCOPUL PRECONIZAT
Dispozitivul este un termometru cu infraroșu, destinat măsurării intermitente a 
temperaturii persoanelor de toate vârstele.
3. PRECAUŢII
La utilizarea acestui produs, vă rugăm să respectaţi toate observaţiile menţionate mai jos. 
Orice acţiune ce contravine acestor observaţii poate cauza vătămare sau poate afecta precizia.

1. Nu dezasamblaţi, nu reparaţi şi nu reconstruiţi termometrul.
2. Aveţi grijă să curăţaţi lentila termometrului după fi ecare utilizare.
3. Evitaţi contactul direct dintre deget și lentilă.
4. Nu este permisă nicio modifi care a acestui echipament.
5. Este recomandat ca utilizatorul să măsoare temperatura de 3 ori. Dacă valorile sunt 

diferite, utilizaţi citirea cea mai ridicată.
6. Nu expuneţi termometrul la temperaturi extreme, la un nivel de umiditate foarte 

ridicat sau la lumina directă a soarelui.
7. Evitaţi șocul extrem sau căderea dispozitivului.
8. Înainte de măsurare, pacienţii și termometrul trebuie să rămână într-o cameră cu 

condiţii stabile timp de cel puţin 30 de minute.
9. Evitaţi măsurarea temperaturii în primele 30 de minute după ce aţi făcut exerciţii 

fi zice, după baie sau după ce aţi revenit de afară.
10. Pentru protejarea mediului, eliminaţi bateriile uzate în locurile de colectare 

corespunzătoare, conform legislaţiei locale sau naţionale.
11. Nu este recomandată dezasamblarea termometrului.
12. Vă rugăm să utilizaţi termometrul doar în scopul destinat.
13. Ţineţi dispozitivul cu grijă când îl utilizaţi, pentru a evita căderea acestuia.
14. Permiteţi trecerea unui minut între măsurări succesive, deoarece pot apărea ușoare 

variaţii dacă măsurătorile sunt efectuate într-o perioadă scurtă de timp.
15. Nu există standarde absolute pentru temperatura corporală. Ţineţi o evidenţă fi abilă 

a temperaturii dvs. ca referinţă pentru evaluarea febrei.
16. În orice circumstanţe, rezultatul măsurării temperaturii este folosit DOAR ca 

referinţă. Înainte de a efectua orice act medical, vă rugăm să consultaţi medicul.

4. CONTRAINDICAŢII
 Contraindicaţii: nu au fost descoperite.

5. IDENTIFICARE PRODUS

Buton de scanare/
măsurare

Afi șaj LCD

Buton
schimbare mod Buton pentru memorie

Buton
de pornire

Semnal LED

Capac baterie

Radar
Senzor de măsurare

6. DESCRIEREA AFIȘAJULUI LCD

Faţă încruntată (Indică faptul
că temperatura este egală cu sau mai 

mare de 38 °C sau 100,4 °F)

Scara Celsius
Scara Fahrenheit

Avertisment pentru nivel
de baterie scăzut

Modul pentru scanarea frunţii
Mod Măsurare pe timp de noapte

Modul pentru scanarea unui obiect

Grade de temperatură

Simbolul pentru memorie
și seturile de înregistrări

Faţă zâmbitoare (Indică faptul
că temperatura este mai mică

de 38 °C sau 100,4 °F)

Secvenţe de scanare în desfășurare

7. INSTALAREA/ÎNLOCUIREA BATERIEI

Avertisment pentru nivel de baterie scăzut:
Când simbolul bateriei  apare pe ecran, bateriile trebuie înlocuite 
în curând. Când literele „Lo” („scăzut”) și simbolul bateriei  apar 
pe ecran, bateriile trebuie înlocuite înainte de efectuarea unei alte 
măsurători. Bateriile reîncărcabile pot fi  utilizate cu acest termometru.
Înlocuirea bateriei:
1. Glisaţi ușor capacul bateriei spre înapoi.
2. Înlăturaţi cu grijă bateriile vechi și eliminaţi-le corespunzător.
3 Inseraţi baterii noi (Două baterii alcaline dimensiunea AA 

1,5 V) respectând polaritatea corespunzătoare.
4. Glisaţi capacul bateriei la loc.

 NOTĂ:
1. Vă rugăm să eliminaţi în mod corespunzător bateriile, 

ferindu-le de copiii mici și de căldură.
2. Este recomandată înlăturarea bateriilor dacă aparatul nu 

va fi  utilizat o perioadă mai mare de timp.
3. Eliminaţi bateriile uzate conform legislaţiei locale aplicabile. 

Nu eliminaţi niciodată bateriile împreună cu deșeurile 
domestice obișnuite.

8. COMUTAREA ÎNTRE FAHRENHEIT ȘI CELSIUS
1. Apăsaţi butonul de pornire pentru a porni termometrul.
2. Apăsaţi și menţineţi atât butonul pentru mod, cât și butonul 

pentru memorie, timp de aproximativ 3 secunde. Acest lucru 
va schimba modul pe °C sau °F.

Odată ce termometrul a emis un sunet scurt, aparatul este gata 
de măsurare.

 NOTĂ: Pentru comuta din nou modul, așteptaţi până când aparatul emite un sunet 
scurt, apoi apăsaţi și menţineţi atât butonul de schimbare mod, cât și butonul pentru 
memorie, până ce modul se va comuta pe °C sau °F.

9. COMUTAREA ÎNTRE DOUĂ TIPURI DE MOD DE SCANARE
Când termometrul este pornit, puteţi apăsa butonul de 
schimbare mod pentru a comuta pe un alt mod de scanare. 
Există două tipuri de mod, pentru persoane și pentru obiecte.

 NOTĂ: Fiecare apăsare va emite un sunet scurt pentru a 
confi rma că setarea este activată.

10. MĂSURAREA TEMPERATURII LA OM

Sfaturi pentru măsurarea temperaturii la om
Ţineţi cont de faptul că termometrul trebuie să stea în camera în care este efectuată 
măsurarea cel puţin 30 de minute înainte de utilizare.

 NOTĂ:
 Încercarea de măsurare a temperaturii în zone ale corpului altele decât fruntea poate 

produce rezultate inexacte.
 Pacientul trebuie să rămână nemișcat în timpul măsurării.
 Citirea temperaturii frunţii cu infraroșu este echivalentă cu citirea temperaturii bucale. 

În toate aceste cazuri, vă rugăm să consultaţi medicul.
 Măsurătorile efectuate în timpul somnului nu trebuie comparate direct cu cele luate 

când persoana este trează, deoarece temperatura în timpul somnului este de obicei 
mai scăzută.

 Nu măsuraţi temperatura în primele 30 de minute după ce aţi revenit de afară, după ce 
aţi făcut exerciţii fi zice sau după baie.
1. Apăsaţi butonul de pornire pentru a porni termometrul. 

Aparatul va efectua un auto-test și toate simbolurile de pe 
afi șaj vor apărea pentru câteva momente.

2. Asiguraţi-vă că termometrul este în modul pentru 
persoane; simbolul pentru persoane va apărea pe afi șaj. 
Pentru a alterna modurile, apăsaţi și eliberaţi butonul de 
schimbare mod, până când vedeţi pe afi șaj simbolul de 
măsurare dorit. Alegeţi modul Măsurare pe timp de 
noapte pentru a dezactiva semnale sonore în timp 
ce măsuraţi temperatura (de exemplu, noaptea).

3. Orientaţi partea frontală a termometrului 
către fruntea persoanei. Ţineţi termometrul la 
aproximativ 3 cm distanţă de frunte.

4. Apăsaţi și eliberaţi butonul ву scanare/măsurare, 
mutaţi termometrul încet către frunte și înapoi până când 
se găsește distanţa de măsurare corespunzătoare. Veţi auzi 
un sunet scurt, indicând că măsurarea a fost efectuată. 
Temperatura înregistrată este afi șată pe ecranul luminat din 
spate.

 NOTĂ: Până când se va găsi distanţa de măsurare 
corespunzătoare, ecranul 
termometrului va afi șa următoarele 
simboluri (timp de 20 de secunde). 
Apoi, termometrul intră în modul de 
așteptare.

5. La aproximativ 60 de secunde după 
utilizare, termometrul va emite un 
sunet scurt și se va închide automat.

Citirile:
 Doar în modul pentru persoane, va fi  afi șată o faţă 

zâmbitoare “ ” pe afi șaj, pentru a indica o temperatură 
mai mică de 38,0 °C (100,4 °F). Dacă temperatura este egală 
cu sau mai mare de 38,0 °C (100,4 °F), veţi vedea o faţă 
încruntată “ ” pe ecran și led-ul se va aprinde.

11. MĂSURAREA TEMPERATURII UNUI OBIECT/A UNUI LICHID

Măsurarea temperaturii unui obiect:
1. Apăsaţi butonul de pornire pentru a porni termometrul. 

Aparatul va efectua un auto-test și toate simbolurile de pe afi șaj 
vor apărea pentru câteva momente.

2. Asiguraţi-vă că termometrul este în modul pentru obiecte; 
simbolul pentru obiecte va apărea pe afi șaj. Pentru a alterna 
modurile, apăsaţi și eliberaţi butonul de schimbare mod, până 
când vedeţi pe afi șaj simbolul de măsurare dorit. Alegeţi modul 
Măsurare pe timp de noapte pentru a dezactiva semnale 
sonore în timp ce măsuraţi temperatura (de exemplu, 
noaptea).

3. Orientaţi partea frontală a termometrului către obiect. 
Ţineţi termometrul la aproximativ 3 cm distanţă de 
obiect.

4. Apăsaţi și eliberaţi butonul pentru scanare/măsurare.
5. Veţi auzi un sunet scurt, indicând că măsurarea a fost 

efectuată. Temperatura înregistrată este afi șată pe ecranul 
luminat din spate.

6. La aproximativ 60 de secunde după utilizare, termometrul va 
emite un sunet scurt și se va închide automat.

12. FUNCŢIA DE MEMORIE

Memorarea datelor:
Puteţi memora până la 10 măsurători plus o medie a tuturor măsurătorilor 
curente din memorie, pentru a le prezenta medicului dumneavoastră sau 
unui profesionist califi cat din domeniul sanitar.
1. Atunci când dispozitivul este activat, apăsaţi scurt butonul de memorie, o 

dată pentru a afi șa ultima măsurare înregistrată cu 
un simbol “ ”.

2. Simbolul “ ” sau simbolul “  ” va apărea cu fi ecare 
măsurătoare păstrată în memorie, pentru a indica 
dacă a fost măsurată temperatura unei persoane sau 
a unui obiect.

3. Fiecare apăsare a aceluiași buton va afi șa o 
măsurătoare anterioară, deci “  ” apoi până la 9.

Ștergerea memoriei:
1. Pentru a șterge toate înregistrările din memorie, activaţi dispozitivul și 

apăsaţi lung butonul de memorie timp de cel puţin 3 secunde.
2. Ecranul LCD afi șează “ ”, iar dispozitivul emite un semnal sonor 

indicând faptul că toate sloturile de memorie sunt acum goale.
3. În mod automat, la cea de-a 11-a măsurătoare, când cele 10 memorii au 

fost utilizate, orice măsurătoare nouă va fi  înregistrată cu “  ”, iar cea mai veche 
măsurătoare va fi  ștearsă, fără a fi  nevoie ca dvs. să faceţi ceva.
 NOTĂ: Toate citirile vor fi  șterse, chiar dacă înregistrările sunt în modul persoană sau 
obiect.

13. INSTRUCŢIUNI DE CURĂŢARE
Senzor de măsurare și radar:
Curăţaţi ușor cu un tampon umezit cu alcool. Nu 
utilizaţi apă pentru spălarea directă a lentilei 
termometrului.
Termometru:
Curăţaţi cu o bucată de material moale și uscat. Nu 
utilizaţi apă pentru clătirea dispozitivului.

14. DEPANARE
Când se produce o defecţiune sau o măsurare incorectă a temperaturii, va apărea un 
mesaj de eroare, aşa cum este descris mai jos. 

Afi șaj LCD Cauză Soluţie

Temperatura măsurată este mai mare de
1. Modul de termometru pentru persoane: 

42 °С (107,6 °F)
2. Modul de temperatură pentru obiecte: 

100 °C (212,0 °F)

Operaţi termometrul doar în intervalele 
de temperatură specifi cate

Temperatura măsurată este mai mică de
1. Modul de termometru pentru persoane: 

35 °С (95,0 °F)
2. Modul de temperatură pentru obiecte:

0 °C (32,0 °F)

Dacă este necesar, curăţaţi vârful 
senzorului. În cazul unui mesaj de eroare 
repetat, contactaţi distribuitorul sau 
departamentul de Relaţii cu clienţii

Temperatura de lucru nu este în intervalul de 
15 °C - 35 °C (59,0 °F până la 95,0 °F)

Operaţi termometrul doar în intervalele 
de temperatură specifi cate

15. STANDARDE APLICATE
Acest produs respectă prevederile Directivei CE privind dispozitivele medicale (93/42/CEE). 
Următoarele standarde sunt aplicabile în cazul proiectării și/sau fabricării produselor:

 ISO 80601-2-56
Echipamente electrice medicale – Partea 2-56: Cerinţe speciale pentru siguranţa de 
bază și performanţa esenţială a termometrelor clinice pentru măsurarea temperaturii 
corporale

 IEC/EN 60601-1
Echipamente electrice medicale – Partea 1: Cerinţă generală pentru siguranţă

 IEC/EN 60601-1-2
Echipamente electrice medicale – Partea 2: Standard colateral: Compatibilitatea 
electromagnetică – Cerinţe și teste

16. SPECIFICAŢIILE PRODUSULUI
Intervalul de măsurare:  Corpul uman: 35 °С - 42 °С, (95,0 °F - 107,6 °F)
   Obiect: 0 °C - 100 °C, (32,0 °F - 212,0 °F)
Precizia calibrării:  Corpul uman: 35 °С - 42 °С : ±0,2 °С
   (95,0 °F - 107,6 °F : ±0,4 °F)
   Obiect: <40 °C ±2 °C; ≥40 °C ±5%
Mediul  15 °C - 35 °C (59 °F - 95 °F) cu umiditate relativă
de funcţionare:  de până la 95% (fără condens).
Mediul  -25 °C - 55 °C
de depozitare/  (-13 °F - 131 °F) cu umiditate relativă 
transport:  de până la 95% (fără condens).
Rezoluţie afi șaj:  0,1 °C
Distanţa de operare:  ~3 cm
Sursa de alimentare:  2 x baterii alcaline de 1,5 V, dimensiunea AAA
Dimensiuni:  141 mm × 42 mm × 55,5 mm (L × A × H)
Greutate:  ~120 g (cu baterii)

17. SET TERMOMETRU
Set termometru:
1. Termometru                  3. Geantă moale
2. 2 x baterii alcaline de 1,5 V, dimensiunea AAA                4. Instrucţiuni de utilizare

18. UTILIZARE
Aparatul trebuie utilizat în conformitate cu standardele actuale, separat de deșeurile 
menajere. Pentru utilizarea acestuia, este necesară contactarea organizaţiilor speciale 
licenţiate în vederea utilizării.

19. GARANŢIE
Perioada de garanţie este de doi ani de la data de achiziţionare. Această garanţie nu acoperă 
nicio deteriorare produsă de utilizarea necorespunzătoare, și nici bateria, capacul de protecţie 
și ambalajul. Când se descoperă un defect de fabricaţie în timpul perioadei de garanţie, un 
aparat defectuos va fi  reparat sau, dacă reparaţia nu este posibilă, va fi  înlocuit cu un altul.
Data fabricaţiei este inclusă în numărul de serie al aparatului: ultimele 2 cifre ale anului, apoi 
numărul lunii. Producătorul poate modifi ca aparatele parţial sau complet, dacă este necesar, 
fără o notifi care în prealabil.

20. INFORMAŢII PRIVIND SIMBOLURILE

CITIŢI INSTRUCŢIUNILE ÎNAINTE DE 
UTILIZARE

Nivelul de protecţie împotriva 
infi ltraţiilor în carcasă: IP 22 (Protejat 
împotriva penetraţiei corpurilor solide 
cu dimensiune mai mare de 12,5 mm. 
Protejat împotriva penetraţiei picăturilor 
de apă care cad vertical)

NUME PRODUCĂTOR

NUMĂR ARTICOL

NUMĂR SERIE

ECHIPAMENT TIP BF

0044

ELIMINARE ŞI COLECTARE 
SEPARATĂ

Marca CE (0044)

CONDIŢII DE FUNCŢIONARE, 
TEMPERATURA 15 ˚C- 35 ˚C

CONDIŢII DE DEPOZITARE, 
TEMPERATURA -25 ˚C - 55˚C 

35
15

-25
55

Ultima revizuire 2020-W44

 B.Well Swiss AG  Bahnhofstrasse 24, 
CH-9443 Widnau, Elveţia
www.bwell-swiss.ch

Distribuitor în România: Promed Solution MD SRL.
Drumul Padurea Neagra, nr. 19-85, bl. 30B, ap. 04, sector 1, 
Bucuresti, telefon: 031.402.86.28
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